
Typhoon BRW Notice(8-02) 

通告 

 
熱帶氣旋及暴雨警告發出時的車輛檢驗工作安排 

 
若因天文台懸掛八號或更高颱風信號，或發出黑色暴雨警告，令車輛檢驗預約取消

時，政府驗車中心將會作出下列之特別工作安排：  
 

1)  如八號颱風信號/黑色暴雨警告在當日上午十時或之前除下，驗車中心便會於上午
重開，已排期於當日上午檢驗的車輛，請盡早在上午前來中心驗車。如未克前來

中心檢驗時，便須另行排期檢驗，手續將會依照第�點所述進行。 

2)  如八號颱風信號/黑色暴雨警告在當日上午十時後至下午三時前除下，所有上午的
車輛檢驗預約將會被取消。並須重新辦理車輛檢驗預約，而預約的安排將會依照

第�點所述進行。中心亦會盡早重開及恢復為已預約在下午的車輛作檢驗，如未

克前來中心檢驗時，便須另行排期檢驗，手續將會依照第�點所述進行。 

3)  如八號颱風信號/黑色暴雨警告在下午三時或之後除下，所有車輛檢驗預約將會
取消。並須重新辦理車輛檢驗預約，而預約的安排將會依照第�點所述進行。 

4)  車輛不會因為檢驗預約被取消而獲豁免檢驗。 

5)  如因上述理由，不能前來檢驗的車輛，本中心將會重新安排檢驗預約而不另行收
取檢驗費用。若車主不作重新車輛檢驗預約安排，車主可在原本車輛預約的檢驗

日起計五個工作天內（不包括星期日及公眾假期）帶同車輛檢驗預約信回本中心

申請發還有關車輛檢驗費用。 

6)  車主或其代理人必須在原本車輛預約的檢驗日起計五個工作天內（不包括星期日
及公眾假期）帶同車輛檢驗預約信回該驗車中心或透過公共服務電子化系統（網

址： http://www.gov.hk）重新辦理車輛檢驗預約。逾期仍未能辦理預約的車輛將
作缺席論，及有關檢驗費用將不會發還。  

7)  當八號或更高颱風信號/黑色暴雨警告在工作時間內發出，已進入本中心等候檢
驗的車輛，本中心主管可決定是否繼續進行或即時停止檢驗，車主或其代理人亦

可選擇取消車輛檢驗。車輛未能獲得檢驗者，其車主或代理人可到排期處重新辦

理車輛檢驗預約。 

 

    運輸署 

 二零零二年八月 



Typhoon BRW Notice(8-02) 

NOTICE 
 

Working Arrangement during Tropical Cyclone and Rainstorm Warning 
 

 In the event of a Tropical Cyclone Signal No. 8 or above being hoisted, or Black Rainstorm 
Warning being issued that results in the suspension of any scheduled vehicle examination, Government 
Vehicle Examination Centres will adopt the following special working arrangement: 
 
(1) If a Tropical Cyclone Signal No. 8/Black Rainstorm Warning is lowered at or before 10:00 a.m., 

The Vehicle Examination Centre will open in the morning session. Those vehicles scheduled for 
examination in the morning session should be presented for examination in the morning as soon as 
possible. If the vehicle is unable to be presented for examination, a rescheduled appointment will 
be required and made in accordance with paragraph 6. 

 
(2) If a Tropical Cyclone Signal No. 8/Black Rainstorm Warning is lowered after 10:00 a.m. but 

before 3:00 p.m. , all scheduled appointments in the morning will be cancelled and the arrangement 
for the rescheduled appointment will be made in accordance with paragraph 6. The Vehicle 
Examination Centre will open as soon as possible. All scheduled examinations in the afternoon 
will be conducted. If the vehicle is unable to be presented for examination, a rescheduled 
appointment will be required and made in accordance with paragraph 6. 

 
(3) If a Tropical Cyclone Signal No. 8/Black Rainstorm Warning is lowered at or after 3:00 p.m. , all 

scheduled appointments for the day will be cancelled and the arrangement for the rescheduled 
appointments will be made in accordance with paragraph 6. 

 
(4) A vehicle that has a scheduled vehicle examination appointment cancelled, will not be exempted 

from examination. 
 
(5) For a vehicle could not be produced for vehicle examination on the above reason, a fee will not be 

charged for the rescheduled appointment. If the vehicle owner does not want to make a rescheduled 
appointment, he/she may bring along with the original appointment letter to this Centre and apply for 
a refund of the original examination fee within five working days (excluding Sunday and Public 
Holiday) from the original examination date. 

 
(6) The vehicle owner/representative must bring along the original appointment letter to the Centre or 

make a rescheduled appointment through the Electronic Service Delivery System (Website: 
http://www.gov.hk )  within five working days (excluding Sunday and Public Holiday) from the 
original examination date.  For those who fail to do so, their appointments will be treated as 
failure to attend and the examination fee will not be refunded. 

 
(7) If a Tropical Cyclone Signal No. 8 or above/Black Rainstorm Warning is hoisted during the 

working hours, vehicles that are already in the Centre may or may not be accepted for examination 
on the instruction of the Centre-in-charge. Vehicle owner/representative may also request for the 
cancellation of vehicle examination if he/she so wishes. For vehicle with its vehicle examination 
cancelled, its vehicle owner/representative will be advised to arrange a rescheduled appointment at 
the booking office. 
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